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2026

2026 Enrollment Guide for Postgraduate Programs for 

International Students at Chengdu University of Information 

Technology  

一、学校概况 General Information 

成都信息工程大学始建于 1951 年，是与中国气象局、四

川省人民政府和国家统计局共建的省属普通本科院校。学校

以大气科学、信息技术、统计管理三大学科集群为发展重点，

突出学科交叉特色，形成了以工、理、管为主，多学科协调

发展的办学格局。拥有 3 个省级“一流学科”、5 个省级重

点学科、5 个 ESI 全球前 1%学科，并设有 1 个博士一级学

科、14 个硕士一级学科和 13 个专业硕士学位类别。学校坐

落在历史文化名城成都，拥有航空港与龙泉两个校区，环境

优美、设施先进。学校大力推进国际化，与多国近百所高校

开展合作，国际教育学院为来华留学生提供优质的汉语教学

与人文服务。 

Chengdu University of Information Technology (CUIT), 

founded in 1951, is a provincial public university jointly 

established with the China Meteorological Administration, the 

People’s Government of Sichuan Province, and the National 
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Bureau of Statistics. CUIT focuses on three key disciplinary 

clusters — atmospheric sciences, information technology, and 

statistics and management — with an emphasis on 

interdisciplinary integration. It has developed a multidisciplinary 

structure centered on engineering, science, and management. The 

university currently has 3 provincial “first-class” disciplines, 

5 provincial key disciplines, 5 ESI top 1% global disciplines, 1 

first-level doctoral program, 14 first-level master’s programs, and 

13 professional master’s degree categories. Located in the historic 

and cultural city of Chengdu, CUIT has two campuses —

Hangkonggang Campus and Longquan Campus—featuring a 

beautiful environment and advanced facilities. The university is 

committed to internationalization, cooperating with nearly 100 

institutions worldwide, and its College of International Education 

provides high-quality Chinese language instruction and support 

services for international students. 

二、项目简介 Program Introduction 

成都信息工程大学提供来华留学生研究生项目，硕士研

究生学制为 3 年。学生完成培养方案要求，通过学位论文答

辩，方可取得毕业证书和硕士学位。 

 Chengdu University of Information Technology offers 

postgraduate programs for international students. The Master's 

program has a duration of 3 years. Upon completion of the 
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training requirements and successful defense of the dissertation, 

students will be awarded a graduation certificate along with a 

Master's degree. 

(一) 学期设置 Semester Arrangement 

每学年分为春、秋两个学期。秋季学期一般从 9 月初开

始至下一年的 1 月中旬结束，春季学期一般从 2 月底开始至

7 月中旬结束，具体日期以学校校历为准。目前我校只有秋

季学期招生计划。 

The academic year is divided into two semesters: spring and 

autumn. The autumn semester generally commences in early 

September and concludes in mid-January of the following year, 

while the spring semester typically begins in late February and 

ends in mid-July. Specific dates shall be subject to the official 

academic calendar of the university. Currently, the university only 

offers enrollment for the autumn semester. 

(二) 申请时间 Application Period  

2026 年 3 月 1 日——2026 年 6 月 30 日  

From March 1, 2026 to June 30, 2026 

三、申请条件 Eligibility 

(一) 持外国有效普通护照的非中国籍公民，年龄原则上

在 18 至 40 周岁之间，身心健康。 

Applicants must be non-Chinese citizens with valid ordinary 

passports, generally aged between 18 and 40, in good physical 
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and mental health. 

(二) 对原为中国公民、后加入外国国籍者，将依据《教

育部关于规范我高等学校接受国际学生有关工作的通知》

（教外函〔2020〕12 号）进行资格审查。 

For applicants who were originally Chinese citizens and 

subsequently obtained foreign citizenship, eligibility review will 

be conducted in accordance with the "Notice of the Ministry of 

Education on Regulating the Acceptance of International 

Students by Chinese Colleges and Universities" (Document No. 

12 [2020]). 

(三) 愿意遵守中国的法律法规和成都信息工程大学的校

纪校规。 

Willing to abide by the laws and regulations of China and 

the rules of Chengdu University of Information Technology. 

(四) 语言要求 Language Requirements 

申请汉语授课专业的学生，如母语为非汉语，须提供汉

语水平考试（HSK）成绩证明，最低要求为 HSK 四级且总分

不低于 180 分。 

The students applying for Chinese-taught programs whose 

native language is not Chinese must submit a Chinese Proficiency 

Test (HSK) certificate. The minimum requirement is HSK Level 

4 with a total score of 180 or above. 

申请英语授课专业的国际学生，如母语为非英语，须提
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供托福（TOEFL）、雅思（IELTS）或其他公认的英语能力测

试成绩证明。 

The students applying for English-taught programs whose 

native language is not English must submit proof of English 

language proficiency, such as TOEFL, IELTS, or other 

recognized test scores. 

(五) 学历要求 Academic Qualification Requirements  

申请者须持有经认可的、相当于中国的本科学历。非中

国高校颁发的学历学位证书，需通过中国教育部留学服务中

心的认证，或提供由毕业院校所在国官方机构出具的公证/认

证材料。 

Applicants must hold a recognized academic qualification 

equivalent to a Chinese Bachelor’s degree. For degree certificates 

awarded by non-Chinese institutions, authentication by the 

Center for Student Services and Development, Ministry of 

Education of China (CSSD) is generally required. Alternatively, 

notarized or authenticated documents issued by official 

authorities in the country where the awarding institution is 

located may be submitted. 

四、申请流程 Application Procedure 

（一） 提交申请材料：申请人须在指定申请时间内，将

完整的申请材料（详见附件 《成都信息工程大学来华留学生

申请表》和 《申请材料清单》），以附件形式一次性发送至
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指定邮箱：gjjyxy@cuit.edu.cn。 

Submit Application Documents: Applicants must send all 

required application materials as attachments in a single email to 

the designated email address: gjjyxy@cuit.edu.cn, within the 

specified application period. Please refer to the attached 

“Application Form for International Students of Chengdu 

University of Information Technology” and “ List of Application 

Documents” for details on the required document. 

（二） 材料评审与面试：我校将统一对申请材料进行初

步评审。而后，我校会通过电子邮件或其他形式通知申请人

参加线上/线下面试。  

Document Review and Interview: Our university will 

conduct a preliminary review of all application materials 

uniformly. Subsequently, applicants will be notified via email or 

other means to participate in an online/offline interview. 

（三） 审核结果：最终评审结果将通过电子邮件通知。

请申请人务必确保申请表格中填写的电子邮箱地址准确有

效，并注意查收来自 gjjyxy@cuit.edu.cn 的邮件（包括垃圾邮

件箱）。 

Admission Decision: The final admission decision will be 

notified via email. Applicants must ensure that the email address 

provided in the application form is accurate and valid. Please 

monitor the inbox (including the spam/junk folder) for messages 
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from gjjyxy@cuit.edu.cn. 

五、申请材料 Application Documents 

详见附件 2 《申请材料清单》 

Please refer to attached “List of Application Documents” for 

details on the required document. 

六、费用标准 Fees (Unit: RMB) 

费用项目  / Fee 

Item 
金额 / Amount 备注 / Remarks 

学 费  / Tuition 

Fee 
18，000 元/学年 

所有专业学费一致/ 

The tuition fees are the same 

for all majors. 

保 险 费 / 

Insurance 

Premium 

400 / 学期 根据国家要求必须购买 

Mandatory as Chinese 

regulations 
800 / 学年 

住 宿 费

/Accommodation 

Fee 

1200 元/学年 
四人间 

4-person dormitory

七、奖学金 Scholarship 

学业表现优异者可申请以下奖学金（所有奖学金名额均

严格遵循择优选拔原则，并须通过官方评审程序最终确定。）： 

Outstanding applicants may apply for the following scholarships 

(All scholarship awards are strictly based on a competitive merit-

based selection process and are subject to final approval through 
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the official review procedure.): 

(一) 四川省外国留学生政府奖学金

Sichuan Provincial Government Scholarship for 

International Students  

用于鼓励优秀外国留学生来四川高校学习和从事科学

研究，提高我省外国留学生规模和我省教育的国际影响力。 

The “Sichuan Provincial Government Scholarship for 

International Students” is provided to award outstanding 

international students to study and engage in scientific research at 

higher education institutions in Sichuan, thereby increasing the 

scale of international students in Sichuan province and enhancing 

the international influence of Sichuan's education system. 

(二) 成都市国际友城留学生政府奖学金

Chengdu Government Scholarship for International 

Students from Sister Cities 

“友城奖学金”用于奖励在根据国家有关规定批准设立、

实施高等学历教育的在蓉高校中接受学历教育或非学历教

育的友城优秀留学生。 

The “Friendship City Scholarship” is provided to award 

outstanding international students studying at higher education 

institutions in Chengdu, which have been approved and 

authorized to offer academic or non-academic education 

according to national regulations. 
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(三) 成都市“一带一路”留学生政府奖学金

Chengdu Belt and Road Scholarship 

“一带一路奖学金” 用于奖励在根据国家有关规定批 准

设立、实施高等学历教育的在蓉高校中接受学历教育或非学

历教育的来自“一带一路”沿线国家的优秀留学生。 

The Belt and Road Scholarship is provided to award 

outstanding international students from Belt and Road countries 

who are studying at higher education institutions in Chengdu, 

which have been approved and authorized to offer academic or 

non-academic education according to national regulations. 

(四) 成都信息工程大学校级奖学金

CUIT Scholarship 

成都信息工程大学为来华留学生设立校级奖学金，遵循

择优评选原则，每学年评审一次，对品学兼优的学生给予奖

励。 

CUIT offers scholarship for international students based on 

competitive selection. It is reviewed annually to recognize 

students with outstanding academic performance. 

八、录取与入学 Admission & Enrollment 

(一) 录取结果将通过电子邮件形式通知。被录取者经教

育部审批通过将收到《录取通知书》和《外国留学人员来华

签证申请表》（JW202 表）。 

Admission results will be published via the application 
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system and notified via email. Admitted applicants, upon 

approval by the Ministry of Education, will receive the official 

“Admission Letter” and the “Visa Application Form for Study in 

China” (JW202 Form). 

(二) 被录取者须凭《录取通知书》和 JW202 表前往中国

驻外使领馆申请来华学习（X1 或 X2）签证。 

Admitted students must apply for a Study Visa (X1 or X2) 

at the Chinese embassy/consulate in their home country using the 

“Admission Letter” and JW202 Form. 

(三) 新生须按《录取通知书》规定的时间到校报到，并

缴纳费用、办理注册。具体报到日期及要求将随录取材料一

并告知。 

New students must report to the university by the date 

specified in the "Admission Letter" to pay fees and complete 

registration. The specific reporting date and requirements will be 

provided with the admission documents. 

(四) 入学时将进行资格复审和体检复核。不符合条件者，

将被取消入学资格。 

Qualification review and physical examination verification 

will be conducted upon enrollment. Admission will be revoked 

for those who fail to meet the requirements. 

九、专业目录 Program Catalog 
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学院 
college 

专业 
Major 

授课语言 
Language 

招生人数 
Enrollment 
Plan 

备注 
Notes 

资源环境学院 
College of 
Resources and 
Environment 

环境科学与工程 
Environmental 
Science and 
Engineering 

中英文双

语 
Bilingual 
(Chinese 
and 
English) 

1 

环境工程 
Environmental 
Engineering 

1 

3S 集成与气象应

用 
3S Integration and 
Meteorological 
Applications 

1 

人工智能学院 
College of 
Artificial 
Intelligence 

人工智能 
Artificial 
Intelligence 

10 

大气科学学院 
College of 
Atmospheric 
Sciences 

大气科学 
Atmospheric 
Sciences 

3-5

自动化学院 
College of 
Automation 

控制工程 
Control Engineering 

5 

通信工程学院 
College of 
Communication 
Engineering 

通信与信息系统 
Communication and 
Information 
Systems 

2 

申请者需具有电子

信息、通信工程、

微电子、物理学、

计算机或相关理工

科专业的学士学

位。申请者需具备

良好的数学基础

（如高等数学、线

性代数、概率论

等）。 
Applicants must hold 
a bachelor's degree in 
electronic 
information, 

电子微系统工程 
Electronic 
Microsystem 
Engineering 

2 
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新一代电子信息技

术 
New Generation 
Electronic 
Information 
Technology 

2 

communication 
engineering, 
microelectronics, 
physics, computer 
science, or a related 
science/engineering 
field. A strong 
foundation in 
mathematics (e.g., 
advanced 
mathematics, linear 
algebra, probability 
theory) is required. 

集成电路工程 
Integrated Circuit 
Engineering 

2 

物流学院 
College of 
Logistics 

国际商务 
International 
Business 

15 

电子工程学院 
College of 
Electronic 
Engineering 

新一代电子信息技

术 
New Generation 
Electronic 
Information 
Technology 

2 

管理学院 
College of 
Management  

管理科学与工程

Management 
Science and 
Engineering 

2 

会计 
Accounting 

2 

社会工作 
Social Work 

2 

工商管理 
Science of Business 
Administration

2 

如需咨询其他专业的招生信息，欢迎致电招生办公室。 
For inquiries regarding admission information for other programs, please contact the 
Admissions Office. 

十、联系方式 Contact Information 

成都信息工程大学 国际教育学院 College of International 

Education, Chengdu University of Information Technology 
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招生咨询电话 Tel: +86-28-85966993 

招生咨询邮箱 Email: gjjyxy@cuit.edu.cn 

学 院 官 网 Website: https://gjjl.cuit.edu.cn 

学 校 地 址 Address: 四川省成都市西南航空港经

济开发区学府路一段 24 号，610225 

No. 24 Block 1, Xuefu Road, Southwest Airport Economic 

Development Zone, Chengdu, Sichuan Province, China, 610225 

办公时间：北京时间周一至周五 9：00-11：30， 14：00-17：00 

（节假日除外）  

Office Hours: 9：00-11：30， 14：00-17：00 (Beijing Time), Monday 

to Friday (except public holidays). 

附件/ Annex 

1. 《成都信息工程大学国际学生（研究生）申请表》/

Application Form for International Students

(Postgraduate Programs) of Chengdu University of

Information Technology

2. 《申请材料清单》 / List of Application Documents

说明 / Note 

本简章由成都信息工程大学国际教育学院负责解释。如

有内容更新，以学校官网最新公布信息为准。 

This brochure is subject to interpretation by the College of 
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International Education of Chengdu University of Information 

Technology. Please refer to the latest information published on 

the university's official website for any updates. 


